
DO WINA I NIE TYLKO  |  
FOR WINE AND MORE
Sery i wędliny / konfitura / oliwki / knekke 	 69
Cheese and cold cuts selection / fruit jam / olives / knekke

MNIEJSZE  |  SMALL PLATES
Kluseczki maślane / letnia trufla / sos z koziego sera / orzeszki pini 	 42
Butter Dumplings / summer truffle / goat cheese sauce / pine nuts

Tatar wołowy / piklowana gorczyca / szalotka / 	 56
majonez z czosnku niedźwiedziego /chips z kurczaka 
Beef tartare / pickled mustard seeds / shallot / wild garlic mayonnaise / 
chicken chips

Kiełbasa wieprzowo-jagnięca / młody ziemniak /	 46 
żurawina kosho / śmietana / szczypiorek
Pork and lamb sausage / new potato / kosho cranberries /  
sour cream / chives

Pomidory / stracciatella / dżem paprykowy / boquerones / 	 39 
bazylia / chipsy chlebowe	
Tomatoes / stracciatella / sweet pepper jam / boquerones /  
basil / bread crisps

ZUPY  |  SOUPS
Bulion / wołowina / pieczony drób / domowy makaron  / 	 32
oliwa lubczykowa / marchewka
Broth / beef / roasted poultry / homemade pasta / lovage oil / carrot 

Krem z kurek / pecorino / grzanki pszenne	 38
Chanterelle Cream Soup / Pecorino / Wheat Croutons

MĄKA  |  FLOUR 
Pierogi z mostkiem wołowym / purée z zielonego groszku z miętą / demi glace 	 44
Dumplings with beef brisket / peas purée with mint / demi-glace

Pierogi z ziemniakami i twarogiem / cebula / śmietana / szczypiorek 	 42
Dumplings with potatoes and cottage cheese / onion / cream / chives

Pierogi z jagodami / lody czarny bez 	 46
Blueberry dumplings / elderflower ice cream

Pappardelle / prawdziwek / sos cielęcy / parmezan 	 52
Pappardelle / boletus / veal sauce / Parmesan

Tagliatelle / policzek wołowy / szpinak / czerwona porzeczka /	 56 
demi-glace / liście musztardowca
Tagliatelle / beef cheek / spinach / red currant / demi-glace / mustard leaves
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SAŁATKI  |  SALADS
Kurczak / sałata rzymska / aïoli z pieczonego czosnku / boczek / 	 56 
piklowana cebula / grzanki / parmezan
Chicken / romaine lettuce / roasted garlic aioli / pickled onion / bacon /
croutons / parmesan cheese

Pstrąg wędzony / kruche sałaty / migdały / fasolka szparagowa / jajko mollet / grzanka 	 56
Smoked trout / crisp lettuce / almonds / green beans / mollet egg / croutons

WIĘKSZE  |  PLATES
Kulbin / gratin ziemniaczane / fasolka szparagowa / sos koperkowy /	 82 
białe truskawki piklowane
Kulbin / potato gratin / green beans / dill sauce / pickled white strawberries

Schabowy / sałata rzymska / zioła 	 56
Breaded pork chop /  romaine lettuce / herbs

Połowa kurczaka supreme / purée z kukurydzy / marchew /	 68
tapioka / jus z kurczaka
Roasted half chicken supreme / corn purée / yellow carrots / tapioca / chicken jus

Antrykot sezonowany /  demi-glace / szpik kostny / oliwa szczypiorkowa	 135
Dry-aged entrecôte / demi-glace / bone marrow / chive oil

Risotto / szafran / krewetki / zioła / oliwa / białe wino / parmezan 	 58
Risotto / saffron / shrimps / herbs / olive oil / white wine / parmesan cheese 

DODATKOWO  |  SIDES
Sałata rzymska / zioła 	 18
Romaine lettuce / herbs

Młode ziemniaki / masło / koperek 	 18
New potatoes / butter / dill

Frytki / boczek / majonez / ser bursztyn 	 23
French fries / bacon / mayonnaise / amber cheese

Fasolka szparagowa / pangrattato	 16
Green beans / pangrattato

Pieczywo / palone masło 	 15
Bread / brown butter

SŁODKIE  |  DESSERTS
Sernik / dżem agrestowy / lody “Delicje” / kruszonka czekoladowa	  36
Cheesecake / gooseberry jam / ‘Delicje’ ice cream / chocolate crumble

Maliny / ocet z bzu / ganache z tonką / lody palone siano / beza 	 36
Raspberries / elderflower vinegar / tonka bean ganache / burnt hay ice cream / meringue

Lody naszej produkcji (zapytaj kelnera)	  9 / porcja
Our own ice cream (ask your waiter)	  9 / portion


